Musica Para os Ouvidos

Diogo: Amanha vou ver um concerto de rock.

Tomorrow I'm going to see a rock concert.

Uma amiga tem bilhetes para oferecer.

A friend has tickets to offer.

(00:06)
Queres vir?

Do you want to come?

Marco: Hmm... Eu vou trabalhar no sdbado
de manha.

Hmm... I'm going to work on Saturday morning.

(00:12)
Qual é a banda?

Which band is it?

E a que horas vai acabar o concerto?

And at what time will the concert end?
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(00:16)

Diogo: Ndo conheco a banda, sdo novos, mas
a minha amiga

I don't know the band, they're new, but my friend

diz que sdo bons e vao ser muito famosos
um dia.

says they're good and will be famous one day.

(00:23)
As portas vao abrir as dezanove

The doors will open at 7:00pm [

19:00]

e a banda vai subir ao palco as oito e meia.

and the band will come onstage at 8:30pm [

20:30].

Ndo sei quando vai acabar.

| don't know when it will end.

(00:31)

Marco: Pois, deve acabar tarde.

Well, it should end late.

Se for, ndo vou dormir muito...

If | go, | won't sleep much...
o

(00:37)

Diogo: Oh, entdo vou ficar sozinho 18?

Oh, so I'm going to be alone there?
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Marco: A tua amiga nao vai ver?

Isn't your friend going?

(00:41)

Diogo: Ela vai viajar, ndo pode.

She's going to travel, she can't.

O avido dela vai partir a hora do concerto.

Her plane is leaving at the time of the concert.
(00:47)

Marco: Pois, mas ndo vai dar para mim.

Yeah, but it won't work for me.
Mas vai, vais divertir-te.
But go, you'll have fun.

(00:51)

Podes conhecer pessoas no concerto.

You can meet people at the concert.

Obrigado pelo convite!
Thanks for the invitation!
(00:55)

Diogo: Claro, de nada!

Of course, you're welcome!
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